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Posterior lumbar arthrodesis - Arthrodèse lombaire postérieure-  Artrodesis lumbar posterior

Indications

• �Degenerative discopathy, 
instabilities

• �Acquired or congenital spinal 
deformation (scoliosis, cyphosis, 
lordosis)

• �Failure of previous intervention
• �Trauma

For more information,please consult 
the Twin Peaks Surgical technique.

Indications

• �Discopathie dégénérative, 
instabilités

• �Déformation rachidienne acquise 
ou congénitale (scoliose, cyphose, 
lordose)

• �Echec d’intervention antérieure
• �Traumatisme

Pour plus d’informations, merci 
de vous reporter à la technique 
opératoire Twin Peaks.

Indicaciones

• �Discopatía degenerativa, 
Inestabilidades

• �Deformación raquídea adquirida 
o congénita (escoliosis, cifosis, 
lordosis)

• �Intervención anterior fracasada
• �Traumatismo

Para más informaciones, consulte a 
la Técnica quirúrgica Twin Peaks.

mont blanc�

Lumbar cage PLIF & PLIF Bullet Shaped
Cage lombaire PLIF et PLIF Bullet Shaped
Caja lumbar PLIF y PLIF Bullet Shaped

Twin peaks cage
Cage twin peaks
Caja twin peaks

Twin Peaks Cages by

Posterior lumbar interbody fusion
Fusion lombaire postérieure intersomatique
Fusión lumbar intersomática posterior

Spineway recommends the combined use 
of posterior implants Mont Blanc associated 
with any Twin Peaks implantation surgery.

Spineway recommande l’utilisation d’une 
instrumentation postérieure Mont Blanc 
combinée à la pose de cages lombaires 
Twin Peaks.

Spineway recomienda utilizar la 
instrumentación posterior de Mont Blanc 
en combinación con la implantación de las 
cajas lumbares Twin Peaks.

twin peaks�
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* Degeneracinėį diskopatija,
nestabilumai
* Įgytos ar įgimtos stuburo deformacijos 
(skoliozė, kyfozė, lordozė)
* Nesėkminga ankstesnė intervencija
* Trauma
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Posterior lumbar arthrodesis - Arthrodèse lombaire postérieure-  Artrodesis lumbar posterior

Twin Peaks Cages by

TP1C8200	 20	 8	 0
TP1C9200	 20	 9	 0
TP1C10200	 20	 10	 0
TP1C11200	 20	 11	 0
TP1C12200	 20	 12	 0

TP1C8204	 20	 8	 4
TP1C9204	 20	 9	 4
TP1C10204	 20	 10	 4
TP1C11204	 20	 11	 4
TP1C12204	 20	 12	 4

TP1C10208	 20	 10	 8
TP1C11208	 20	 11	 8
TP1C12208	 20	 12	 8

Reference	 Length	 Height	 Angle

Composition: 100% PEEK optima by 
Invibio. Radio-opaque markers are 
made out of tantalum.
All measurements are in millimeter 
(mm).

Composition : 100% PEEK optima par 
Invibio. Les marqueurs radio-opaques 
sont fabriqués à partir de tantale.
Toutes les mesures sont en millimètres 
(mm).

Composición : 100% PEEK optima por 
Invibio. Marcadores radiopacos están 
hechos de tantalio.
Todas las medidas están en milímetros 
(mm).

References implants

lumbar cage PLIF - cage lombaire PLIF - caja lumbar PLIF

L 20

α° 0

α° 4

α° 8

TP1C8250	 25	 8	 0
TP1C9250	 25	 9	 0
TP1C10250	 25	 10	 0
TP1C11250	 25	 11	 0
TP1C12250	 25	 12	 0
TP1C13250	 25	 13	 0
TP1C14250	 25	 14	 0

TP1C8254	 25	 8	 4
TP1C9254	 25	 9	 4
TP1C10254	 25	 10	 4
TP1C11254	 25	 11	 4
TP1C12254	 25	 12	 4
TP1C13254	 25	 13	 4
TP1C14254	 25	 14	 4

TP1C9258	 25	 9	 8
TP1C10258	 25	 10	 8
TP1C11258	 25	 11	 8
TP1C12258	 25	 12	 8
TP1C13258	 25	 13	 8
TP1C14258	 25	 14	 8

Reference	 Length	 Height	 Angle

L 25

lumbar cages bullet shaped, PLIF 
cages lombaires à embout conique, PLIF - Caja lumbar tipo balla, PLIF

TP1F9254	 25	 9	 8	 4	 √
TP1F10254	 25	 10	 9	 4	 √
TP1F11254	 25	 11	 9	 4	 √
TP1F12254	 25	 12	 10	 4	 √
TP1F13254	 25	 13	 10	 4	 √

Reference	 Length	 Height	 Width	 Angle	 Rotation

L 25

α° 4

Implants, supplied sterile and 
packed in pairs.

2 radio-opaque markers.

Implants délivrés stériles, 
conditionnement par paire.

2 marqueurs radio-opaque.

Implantes suministrados 
estériles, en empaque por pares.

2 marcadores radio-opaco
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Lumbar Distractor
Distracteur lombaire

Distractor Lumbar

S7: 377DL7S1
S8: 050DL8S1
S9: 051DL9S1

S10: 052DL10S1
S11: 053DL11M1
S12: 054DL12M1
S13: 055DL13L1

Lumbar reamer
Alésoir lombaire

Escariador lumbar

Ring curette
Curette standard

Legra estándar

Graft pusher
Tasse-greffon

Prensor de injerto
076IGL2

Filling socket 
Boîte pour remplissage

Base para relleno
072FL3

Removable handle, quick connect
Poignée amovible, encliquetable

Mango amovible, conectable
027HRM3

S7: 376RL7S1
S8: 064RL8S1
S9: 065RL9S1
S10: 066RL10S1

S11: 067RL11M1
S12: 068RL12M1
S13: 069RL13L1

Impactor for lumbar cage PLIF
Impacteur cage lombaire PLIF

Impactor, caja lumbar PLIF
025HLP2

Holder
Préhenseur

Porta implante
026HLC1

Impactor for lumbar cage OLIF & PLIF 
bullet shaped with T handle

Impacteur pour cage lombaire OLIF et PLIF 
embout conique avec poignée en T

Impactor para caja lumbar OLIF y 
PLIF tipo bala con T mango

318HLP1

Impactor for lumbar cage OLIF & PLIF 
bullet shaped, straight

Impacteur pour cage lombaire OLIF et 
PLIF embout conique, droit

Impactor para caja lumbar OLIF y 
PLIF tipo bala, recto

378HLS1

Size 5: 008PRC1
Size 7: 078PRC1

Final impactor for lumbar cage
Impacteur de finition, cage lombaire

Impactor final, caja lumbar
033IL3

Slap hammer
Masselotte

Martillo deslizante
086ICW1

Container, Twin Peaks, Straight 
cages

Conteneur, Twin Peaks,  
Cages droites

Contenedor, Twin Peaks  
cajas rectas

C1TP03-1

Radel box - Boite radel - Caja radel
M1STD02

Ring curette
Curette standard

Legra estándar
size: 9    079PRC1

Lumbar reamer
Alésoir lombaire

Escariador lumbar
size: 14    070RL14L1*

Lumbar distractor
Distracteur lombaire

Distractor Lumbar
size: 14    056DL14L1*

Optional Instruments

On request*
Sur demande*
Bajo pedido*

Box dispenser kit, PLIF
Distributeur de boite, kit PLIF

Kit estándar PLIF
BDKTPO1

Box dispenser kit, 
 PLIF bullet shaped

Distributeur de boite, 
 kit PLIF bullet shaped

Kit estándar PLif bullet shaped
BDKTPF1

Standard instruments
Twin Peaks PLIF & 
PLIF bullet Shaped

7 Allée Moulin Berger
69130 Ecully - FRANCE

Tel. :  +33(0)4 72 77 01 52 - Fax :  +33(0)4 78 38 10 17
Email : info@spineway.com - Web : www.spineway.com

SA au capital de 355 258,60 euros - RCS Lyon 484 163 985 
TVA intracommunautaire : FR96 484 163 985
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Implants de classe IIb / Instruments de classe I : fabriqués par Spineway, inscrits sur la liste LPPR mentionnée à l’article L.165-1 du code de la sécurité sociale, remboursables par les 
organismes d’assurance maladie dans certaines conditions : consultez les modalités sur le site ameli.fr. Pour un bon usage de ces dispositifs médicaux, nous vous invitons à lire les 
instructions et les informations indispensables situées sur la notice et la technique opératoire qui les accompagnent. Date de création : 27/04/2015
twin peaks� is a registrered trademark of Spineway company.

distributed by distribué par distribuido por




